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Aufenthalt [aof.nt.halt] (Resting Place)  
 
Text by Ludwig Rellstab (1799-1860)  
Set by Heinrich August Marschner (1795-1861), op. 76, #4; Franz Peter Schubert (1797-1828), from 
Schwanengesang, #4 
 
Rauschender Strom, brausender Wald, 
[rao.n.d trom brao.zn.d valt]  
Rushing stream, roaring forest, 
 
Starrender Fels mein Aufenthalt. 
[ta.rn.d fls maen aof.nt.halt] 

towering  rock-cliff, my resting-place. 
 
Wie sich die Welle an Welle reiht, 
Fließen die Tränen mir ewig erneut. 
 
Hoch in den Kronen wogend sich's regt,  
So unaufhörlich mein Herze schlägt.  
Und wie des Felsen uraltes Erz,  
Ewig derselbe bleibet mein Schmerz. 
 

 
The entire text to this title with the complete  

IPA transcription and literal translation is available for download. 
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